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az Országos O llárcgycsiild havonként megjelenő hivatalos közlönye.

(■M indem m eg  ak a ro k  te n n i, h o g y  m ie lő b b  e lm úljanak  * 
i i ib o rú  i ld o e a ta i  és b o rza lm ai ; ú jb ó l m eg k iv ín o m  népe im n ek  
sz ere zn i a béke Áldásait ..

ÓZES lehunyta szemét és Józsue vezette Izraelt Kánaán föld
jére. Ez a két súlyos név forog elménkben, most, hogy az 
ígéret földjének szent közelségében lehunyta szemeit patriar

chális tekintélyű néhai királyunk s helyét IV. Károly foglalja cl. És 
úgy érezzük, hogy most e biblikus idők fognak ismétlődni. És szétnyíl
nak a Jordán habjai és elapad a könnyek hullása. És megáll a nap 
Gabaon fölött és verőfény hull a komor mennyboltra. És ledőlnek 
Jcrichó falai és visszatérnek rozsdás ekéikhez a kemény Botondok.

És IV. Károly, amikor Dávidnak fiatalságával és energiájával lép 
a kormányrúdhoz, ezzel a királyi programmal cs c fejedelmi ambíció
val lép a magyar trónra.

E történelmi pillanatokban olyannak látjuk öt. amilyen Egiptomi 
József volt cs ime mi földig borulunk az ó trónja előtt és kévéink 
lehajolnak az ö kévéje előtt.

És olyannak látjuk Őt, amilyen a Góliátverő Dávid volt és most, 
dúló csaták után gyönyörködve látjuk súlyos kezében a hárfát.

A béke himnuszával jön népei közéés hangja olyan, mint Jákobhangja.
És mi reszkető kézzel mondjuk el fölötte Izsáknak áldását:
•■Adjon neked Isten az ég harmatából s a föld követségéből 

gabona- és borböséget.
És népek szolgáljanak neked és nemzetségek hajoljanak meg előt

ted ; légy ura atyádfiainak és boruljanak eléd anyád fiai.» (Gén. I. a8.)
Uralkodjál Dávid hitével, Sámson erejével és Salamon bölcseségével!

I
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*<,*•«%** Az új év hajnalán

/ f f iz  i';j esztendőt megértük ismét fagyban, télben, ziizmarás időkben,
de úgy értük meg, hogy a fák hófehér koronáján, a rét patakjai

nak tükörtiszta jegén, a fűszálak dérré vált harmatának olvadó páráján 
át valami különös, édes lehelet száll felénk, mely rátapad azután em
berre, szívre, lélekre, de úgy tapad oda, hogy rajta hagyja nyomát a 
téli világnak. Meri ha gyönyörű is e téli természet, mégis csak szárazak 
a fák, puszta a mező, kopár az erdő s az új tavaszt, az új kikeletet, az 
első meleg napsugnrt várja a szárnyaiba burkolt madár a levcl- 
telen ágon.

Ilyen a lélek is. Leltet fakó, szürke, fonnyadt színe is, mint az er
dei fának, lehet kopár, kietlen, kiélt, mint a Karszt fensíkjat, de lehet 
tavaszi, zöldelő, napsugaras lélek is, ha nem télbe, fagyba, elmúlásba 
engedjük sülyedni, mert az ember lelke érték, egy gyönyörű kincs, 
melyet csak faragni kell, melybe csak életet kell vinni, hogy kihajt
sanak ágai.

És ki ád tavaszt, életet, új erőt a léleknek?
A paradicsomban az Élet fája állott. Közöttünk is áll egy fa fehér 

színével, alázatos, szerény külsővel, de mégis oly fenségesen és hódo
latot parancsolón, mely hivogatón és biztatóan csalja magához az em
beri lelket — s ez a titokzatos fa az Oltáriszentség.

Ezen új esztendőben Tőle várjunk erőt, ezért menjünk feléje hó- 
dolatta.1, nem a skepsis, tagadás, kétkedés fénytelen lámpáival, hanem a 
föltétien megadás és imádás érzésével. Hogy segítséget kapjunk tőle, 
ezzel kell hozzá közelítenünk. «Ez lesz a jel, melynek cllcnmondanak», 
szólt az öreg Simeon és ugyancsak elmondhatjuk most ezt az Oltári- 
szentségröl is.

Kettős jel az Gdvözítő az Oltáriszentségben a világ fiainak. Ketté
osztja őket, hogy legyen az egyiknek romlására, a másiknak pedig fel
támadására. Az egyik oldaton áll a szép, de bűnös világ, tele élvezettel, 
gyönyörrel, kéjes ragaszkodással a múló örömökhöz és pokoli gyűlölet
tel a megszületett Mester iránt, kinek királyi koronáját, győztes királyi 
zászlóját akarják összetépni; szemet kápráztató, észt bódító eszmék, vilá
gosságot hirdető jelszavak mutatják útjukat, de csalódás, elbukott, 
kínlódó, reményt vesztett emberek jajszava, jobb életre hivatott lelkek 
örök halála járnak nyomukban, mert Ó ellene keltek fel, ki «tétctett 
sokak romlására®. Kétségbeejtő dolog, de így van, hogy tör, pusztít, 
kárhozatba taszít sokakat a Mester ott, azoknál, kik ellene támadnak.
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A másik jel felséges. Ott derűs arcok, megnyugodott szivek áll
ják körül az Oltáriszentség Királyának zászlóját. Megtört, világ gond-

Uratn hová mész? Maradj nálunk!

jaitól sújtottak, bűnökbe szorult lelkek találnak gyógyulást ott, Ö nála, 
az Ő közelében. Mindegyik királyi alak lesz, királyi palástot, mennyei

l*
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koszorút kap, valamennyi «hü szolga**, kit Ö vezet Atyja dicsőségébe. 
Mindegyik tud előtte leborulni, tud hódolni, imádkozni, térdet hajtani, 
tud bízón kérni, itt mindnyájan szelídek, tűrök, alázatosak, a sors üldö
zéseiben békén szenvedők, a nehézségekben kitartók, kik a bajban, a 
sötét éjben is várták a biztos hajnalhasadást, a jobb jövőt, - kik most 
mindnyájan boldogok, kik nemcsak hallják a nyolc boldogságot, hanem 
bírják is már azt! Óh, mily jó ott lenni! Repülne már feléjük a lel
kem! Azért megyek már most c földi életben az Oltáriszentség elé hó
dolni, fejet hajtani, reménységgel esedezni, hogy közéjük juthassak!

A másik gondolatom az, hogy Jézus van itt az Oltáriszentségben. 
«iiivaték az O neve Jézusnak». Eülséges név! Szebb, mint Dávid, Eszter, 
Mózes, Jób, hatalmasabb, mint Caesar, Augusztus, Nagy Sándor neve, 
ezt a nevet nem fogja feledésbe temetni a sír, aki ezt a nevet viseli, 
annak híre a földkerekséget járja be, Őt nem fogja homokjával befödni 
Arábia sivatagja, mint a fáraók pyramisait, nem lesz belőle múmia, 
mint II. Ramseshől, nevét nem a történelem fogja emlegetni, hanem 
a lelkek Írják azt be mélyen magukba, mert üdvözítést, megváltást ho
zott c földre!

Igen, az Oltáriszentség Királya a mi Üdvözítőnk! Üdvözített első 
sorban a keresztfán, de üdvözített sokakat már akkor is, mikor körül
járt jót cselekedvén**, mikor meghallotta a jericliói vak kiáltását, mikor 
megnyitotta a koporsók fedelét, mikor belekiáltott Lázár sírjába, mikm 
nem dobott követ a házasságtörő asszonyra, mikor belepett Zaccheus- 
uak, az önző embernek házába, midőn maga mellé hívta Lévit, a vá
most, óh, mennyi kisírt szem nézett fel rá hálásan, kiknek mindnek 
azt mondotta, hogy •>menjenek békével!*

Boldogít*'* azért nekünk az Oltáriszentség! Most is jót osztogat, 
most is ott van mindenütt és ki tudja, a nap huszonnégy órájában hány 
helyen csengetnek Urfelmutatásra, mikor mindig O száll le közénk! 
I lány helyen csengetnek áldozásra, mikor sok ezernek a szivébe 
száll!

Most is gyógyít lelkeket és vakokat tesz a hit világával látókká. 
Most is segít, vigasztal, a szent áldozásból most is reményt, bizalmat ad 
a csüggedőknek. Azért megyek hozzája tiszta  szivemmel, lángoló szo- 
rctetemmel, hogy a gyakori szent áldozás harmata szálljon rám és reng
jen ragyogón lelkűmen, hogy engemet is segítsen, vezessen az Ó Atyjá
nak országába! így lesz majd ez új esztendőben több boldog napunk, 
így lesz majd az Oltáriszentség Istene valóban* a mi Udvözítőnk!

Pétzmándi.
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1617. ja n u á r  25 1917. ja n u á r  25.

’Tjowuán 25-én les/. 300 éve, hogy Depaul szent Vince első missiós 
<*j beszédét tartotta. Amint szent Pál életében nagy fordulópont volt 
január 25-ikc, hasonlóképen nagy esemény a katholikus egyház törté
netében az lbl7-ik évnek január 25-ikc, mert ez volt kiindulása annak 
a nagyarányú, az egész világra kiható apostoli munkának, melyet szent 
Vince és kongregációja: a laznristiili ma is kifejtenek. Továbbfejlesztői, 
továbbhordozó! annak a nagy missiós tevékenységnek, mely szent Pál 
nevéhez fűződik. Hogy épen Pál fordulásának napjára esett az első 
missiós beszéd, ebben szent Vince Isten szent akaratát látta. Maga írja: 
«Pál fordulása napján hangzott cl az első missiós beszéd és mutatko
zott a uetn várt siker; bizonyára nem ok nélkül választotta Isten c 
napot*. [íz a nap 1(>17. január 25. volt.

Amikor ennek a napnak háromszázados évfordulójához értünk, rá
mutatunk arra a forrásra, mely szent Vince lánglelkének, buzgóságának, 
missiós tevékenységének is éltetője volt: az Oltáriszentségre. A nagy 
lelkek iskolája mindenkor a templomok szentélye volt. Ott szívták ma
gukba a lelkesedést, kitartást, odaadást, melyek nélkül apostoli munka 
cl sem képzelhető. Szent Vince is az oltár zsámolyánál tanult alázatos
ságot, fáradságot nem ismerő buzgóságot, türelmet, munkakedvet; a 
szent áldozásokban szívta magába azokat a vonásokat, melyek hasonlóvá 
tették szivét a Mester szivéhez. Olyan alázatos és szelíd lélek, mint szent 
Vince, csak természetes, hogy örömmel, lelkesedéssel, lángoló buzgalom
mal csüngött az Úr alázatosságának szentségén: az Oltáriszentségen. Az 
Úr Jézus küldetésének mondja, hogy örömhírt jött hozni a szegények
nek. A szegények szeretetében is, mely szent Vincét szinte fölemésztette, 
lehetett-e más példaképe, mint épen a kenyér szegényes színei alatt je
lenlevő Istenember? Szent Vince a kitüntetésektől menekült. Nagy alá
zatosságát, melyben magát mindenre oly méltatlannak tartotta, kitől más
tól tanulta, ha nem épen az oltáron jelenlevő Jézustól, ki mondja: Ta
nuljatok tőlem, mert szelíd vagyok és alázatos szívű. Szent Vince életé
hez a keretet az Oltáriszentség s/.cretvte nyújtja.

Már fiatal korában, amikor a papi pályára készült, megremegett a 
"ondolattől, hogy a szent misében saját kezével fogja érinteni az Úr 
imádandó testét. Alázatosságból tolta egy évvel későbbre a fölszeutelle 
tűsét is A papok tiszteletében is az. a gondolat vezette, hogy ők azok, 
kik a szent misében a kenyeret és bort a szentségi szavak kiejtésével 
krisztus testévé és vérévé változtatják.

Pappá szentelték. Sokan szerettek volna a jámbor férfiúnak első
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miséjén jelen lenni. Szent Vince másképen gondolkozott. Ne vegye öt 
körül a tisztelők serege. Ne kösse le figyelmét semmiféle külső fény és 
pompa. Szeretetének egész bensöségével akarta első miséjében Urát üd
vözölni. Csak egy áldozópapot hívott meg, aki neki ministráll.

A gyakori szent áldozás körül páratlan luizgósággal fáradozott. 
Gyártelepeket szervezett, egy papot és egy világi munkafelügyelőt ren
delt azok élére és a papnak kötelességévé telte, hogy a hónap első 
vasárnapján és a kiválóbb ünnepnapokon az összes gondjai alá tartozó
kat meggyóntassa és megáldo/tassa. Huzgóságának legfényesebb tanú
bizonysága volt nagy küzdelme és vitája a janzenistákknl, kiknek álbuzgó- 
ságával szemben a szokásban levő gyakori szent áldozást fentartaui 
iparkodott, kimutatván azon állítás kárhozatos voltát, mintha a szent ál
dozást a halálos óráig elhalasztani erényes cselekedet volna. Nem. «A 
szent áldozás oly szent, hogy kétségtelenül senki sem méltó vételére, 
mondja szentünk; de azonkívül oly kedves cs kellemes c remekműve a 
végtelen szeretetnek, hogy elégszer senki sem vehetné magához®. A mis- 
siókon is nagy gondja volt arra, hogy a gyakori áldozás üdvös szokását 
meghonosítsa. Már a gyermekeket igyekezett megnyerni az oltár szerete
tének. Gondos és alapos tanításban részesítette az első szent áldozásra 
készülőket. Az ártatlan gyermeksereg példás buzgósága egyúttal a lég 
jobb eszköze volt, hogy még az öregebbek megátalkodott és kérges szi
vére is hatni tudott. Kongregációjának tagjait is buzdította, hogy a szent 
áldozás körüli apostol kodásra nagy súlyt fektessenek és semmiféle fárad
ságot ne sajnáljanak.

A szentséglátogatásban is példaképünk. Nemcsak nappal látogatta 
meg az Oltái iszentséget, hanem éjjeleinek egy részét is az Oltáriszent- 
ség előtt térdenállva szokta tölteni. Akkor is, mikor kongregációjának 
általános főnöki állásáról lemondott, lemondását elsősorban az Úi Jézus
nak nyújtotta át szentséglátogatása alkalmából. A társulat összes tagjait 
egyetemes gyűlésre hívta, felszólította őket új választásra és erre, mi
előtt válaszukat bevárta volna, a választás szabadsága érdekében eltávo
zott körükből. Hová távozott ez alázatos férfiú? Hová máshová, mint a 
templomba, kihez máshoz, mint Mesteréhez: Jézushoz. A gyűlés lemon
dását el nem fogadta és a megbízottak sokáig hiába keresték. I losszas 
keresés után egy kis kápolnában találtak rá, amint a főoltár felé for
dulva a lcginéltóságosabb Oltáriszentség előtt leborulva imádkozott.

Amikor a lotharingiai és német háborúk idején a nyomor rend
kívüli nagy arányokat öltött, szent Vince lett az elhagyatottak igazi atyja 
és mint ilyen csodadolgokal művelt. Mi képesítette őt erre, amikor min
den emberi segítség elégtelennek bizonyult? Honnan merítette inspirá
cióit, hogy a szükségeseket előteremtse? Megmondja éietírója: ez idő
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ben «Depaul szent Vince napokat és éjjeleket töltöli térdenállva az oltár 
zsámolyánál». Nemcsak a testi nyomor volt nagy. még nagyobb volt a 
lelkek eldurvulása. A Szentséges Atyának küldött levelében ctpanasz- 
kodik az áldatlan állapotok felől, amelyek végromlással fenyegették 
Franciaországot. «A királyi báz meghasonlott. A nép pártokra szakadt, 
a városokat és tartományokat polgárháború pusztítja* - írja szentünk. 
I >c ami szivének leginkább fájt, ami lelkét legjobban elszomorította, 
azon szörnyűséges cselekedet volt, hogy «a szent edényekből kiszórták 
a földre és lábbal tiporták az Úr legszentebb testét.* Levelében nem 
talál szavakat fájdalmának kifejezésére.

A nyomort követte az erkölcsi ziillöttség. Amikor a lelencgyerme- 
kek megnövekedett óriási száma megdöbbenti, siet a köréje gyűlt jám
bor nők figyelmét erre is felhívni és mindjárt rámutat a forrásra is, 
honnan a nagy missióhoz erőt meríthetnek, uNéhány szent áldozást kell 
fölajánlani erre a szándékra* — mondja szentünk.

Siralmas volt a gályarabok helyzete is. Börtöneik az emberi nyo
morúság lanyái voltak. Szent-Vince apostoli szive ezekért is dobogott 
és amiket ő a gályarabok sorsának javítására tett, mindenkor egyik leg
fényesebb lapja marad a katholikns egyháztörténetnek. Nem volt senki, 
ki a szerencsétlen gályarabokat egy jó szóban is részesítette volna. Az 
emberek részéről csak megvetés, irgalmatlanság, kegyetlenség fogadta 
okét. A szerencsétlenek hiába vártak vigasztaló szót; helyébe korbács- 
ütéseket kaptak. Nem lehetett volna elég nagy ahhoz a fáradság, mely 
szent Vincét munkájában, hogy rajtuk segítsen, gátolhatta volna. Addig 
járt, kopogtatott, könyőrgött, míg minden fogházban kis kápolnát ren
deztek be «a léginéltóságosabb Oltáriszentséggel és örök lámpával az 
oltár előtt*. Jól tudta szentünk, hogy az Úr Jézus bevonulását követni 
fogja a kibékülés, megnyugvás és végül emberieden sorsuk javítása. így 
is történi. Mindent az Oltáriszcntség nevében és erejével végzett. Mun
káján rajta is volt Istennek áldása.

A sok munka lassan kimerítette. Az öregséggel járó betegségek is 
fölléptek: lábai niegdagadtak és kifekélyesedtek. Lábain járni nem tú
llőtt. Mindez azonban nem akadályozhatta meg abban, hogy Urát, Mes
terét naponta föl ne keresse. Mankók segítségével ment a kápolnába, 
hol minden nap megáldozott. Nemsokára a mankók is elviselhetetlenek 
lettek. Ekkor írta fájdalmasait: «Elég jól érzem magamat, csak lábaim 
nincsenek rendjén; miattuk szent m isét sem mondhatok s folytonos 
ülésre vagyok kényszerítve*. Lassankint közdgett a halál, mely meg
szabadította szenvedéseitől és a szentek s angyalok seregeivel szemtől 
szembe üdvözölhette Azt, kit életében a szentségi .sziliek alatt is olyan 
mélységes hódolattal imádott, «mintha a föld mélyéig akart volna aláz-
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kodni, hogy annál jobban kimutassa tiszteletét a jelenlevő isteni Fölség 
előtt. Jézus Krisztus volt az ő könyve és tükre, abban szokta magát né
zegetni. Jézus Krisztus szercteíe... csodás szentségének alapja, nagy mű
veinek... egyedüli magyarázata*. (Bougaud).

Dr. Wcbcr Púi.

A z evangélium világa.
Irta: Húsvétit József .

Hz  e v a n g é l iu m , h a  té le n  jö t t  is, a z  n e m  a  té l ,  hanem a  ta v a s z  v ilá g a .
A tél összezsugorítja az embereket, a verebek is összebújnak az 

ágon, inért a meleget a hamis mosolygáséi ősz kicsalta a természetből. 
Napsugárban az emberek kigombolyozkodnak, a verebek kiterjesztik szár
nyaikat. Az evangéliumi világ is ilyen lélekemelő. Lelket emelni 
csak lélekkel lehet. Ha Krisztus sugarai a lélekben szétterjeszkednek, a 
kegyelem ereje életet fakaszt a belső világban, ezért az evangélium 
embere fényben járó ember. Az evangéliumi fény is bírja a napfény 
tulajdonságait. Ez is világít. A szemhez, hogy látás álljon elő, kell vilá
gosság, amely a tárgyakat az én világomba behozza. A sötétség nem az 
emberi eszrevevés körzete. Az evangéliumi fény a lelki világ tárgyait 
deríti fel. Az erények világa fényben ragyog: az alázatosság, a tisztaság, 
a jámborság, az áhitatos lelkűiét mind külön rávilágítás folyománya. 
Amint a szin a fénytől van, az alakban is sok a fényráhatás, úgy a 
lelki világ szine is, formája is Krisztustól, az evangélium napjától való. 
Van e fénynek melege is. A lelki világhoz sok melegség kell; fagyban, 
hóban virág nem nyílik, a lelki dermedtség sem lélekemelő. A lelki 
meleg mindig szeretet. Krisztus világában ott van az istenszeretet: 
Szeresd az Istent egész szívvel, nem megalkudva a világgal, annak szép
ségével, hasznosságával, mert a lelki életben minden megalkuvás fagy, 
hidegség, hanem úgy, hogy a szeretetben nagy izzás legyen, ne pislogó, 
aluszékony fel-fel lobbanás. Isten szeretete az emberek iránt egész halálig 
menő volt, “gyönyörűség az emberek fiaival együtt lennem*. Ebből a 
szcretetből kér az Isten tőlünk is, mert ez fényes melegség. Ott találom 
az emberszeretetet: Szeresd az embert, mint tenmagadat, ez a leg
igazibb és az emberhez leginéltóbb mértéke minden felebarátszeretetnek. 
Ezt a mértéket senki sem hibázhatja cl, mert mindenki magában hor
dozza. Hogy az emberszeretetben mekkora a melegség, azt érzi mindenki 
szivében; hogy a tűzben van fény, a kőben keménység, a fában égési 
hajlam, az erdőben madárdal, senki előtt bizonyításra nem szorul, a lelki
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életnek, melynek főtörvénye a szeretet, szintén nem lehet melegségét 
cldisputálni. Minden erényben megtalálom c tulajdonságot, nincs erény 
szeretet nélkül, mert e nélkül találunk színjátékot, amely után taps jár, de 
igazi krisztusi törekvéseket nem. Az erényhősök nem az élet komédiásai, 
mint ahogy mostanában sokan felfogják. A lelket evangéliumi meleg
ségre nevelni, nagy fáradság, szép életprogramm. Az evangélium világa 
Krisztusból táplálkozik. Az ember világa is csak emberből nőhet ki s 
ugyancsak ember lehet a fentartója; az emberi művelődés megindítója s 
továbbítója az -ember volt; a növényvilág életét a növény maga tartja 
fenn, a természet mindegyik köre zárt, Isten világa is határozott, mert 
alanyai, az emberek határozottak. Az ember bányákat nyit s fel kotorja 
gyenge kezeivel a föld clrcjtettségét, kastélyokat, palotákat tervez és emel 
ésszel és malteros kanállal, de az égből s Isten világából, ha repülőgépe 
is van, semmit sem tud hozzá hozni; amennyi onnan felülről csurog jó
szántából, Isten adománya folytán, annyi van köztünk. Lehetnek az ember 
előtt nehéz feladatok, de ezek az evangélium világát közelebb nem hoz
zák. Az óvilágokuak is volt nagy cszmeköre, sok terve, töménytelen 
befejezett alkotása, azonban Krisztus képét előhozni nem tudta. A Krisztus
kép fölülről jött önként, az örök Isten szabad elhatározásából. Ha ki
kezdése nem volt emberi, a  folytatása sem lesz az, hanem természet 
szerint isteni erő hordozza. Az Isten ereje nem eshet le eső alakjában, 
úgy csak a természet ereje jöhet a földre, de hogy erő s valami oly 
hatása van, mint a virágra szálló cseppeknek, azt mutatja az emberiség 
fohásza, amely harmatért esedezik. Igaz, Krisztus a lélek harmata is, az 
Ó világa a hajnal világa és nem a/ éjszakáé.

Az ember lelkét csak érzéssel és eszmével lehet táplálni, e módokat 
kellett Krisztusnak is választania. Ki is választotta az érzések közül a 
legerősebbet, a szeretetet, az eszmék közül a legfenségesebbet, az Istent, 
e kettőt kapcsolta össze. Semmiféle eszme fenn nem tarthatja magát érzés 
nélkül, hisz ez az erő, mely élteti és semmiféle érzés tartós nem lehet 
eszme nélkül, mert különben pillanatok lüktetése, nem pedig ezredéveket 
és milliókat mozgató tényező. Az Isten, mint legfenségesebb eszme, fény
sugár, ezért van az evangéliumban akkora világosság; a szeretet, mint 
a legtűzesebb érzés, melegség, azért az evangélium melegénél még senki 
sem dermedt meg, hanem a dermedtek is új életre keltek. így az ember 
egész világának megvan az evangéliumban a tárgya. Szív és ész egyenlő 
az emberrel, Krisztus mindakettőre tekintett, mikor halhatatlan művét, az 
Isten világát közénk hozta, mert, ha csak a szivet foglalta volna le, az 
eszünk máshol keresett volna kielégülést, ha csak eszünket foglalja le, a 
szív szakadt volna el tőle.

Az evangélium világa felülről jött, azért bárhol megtelepszik, ezen
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viliig színeit, formáját hozza létre. A világ, amennyiben bűn, szenved és 
megtörik alatta, amennyiben munkásság, haladás, nemesség, előre jut 
A/ egész természet szolgálatába állt, hogy Isten hatalmát kifejezze, de 
igazában az evangéliumnak csak az emberhez van küldetése. Krisztus 
világa lelkt világ, azért lelket keres, amit csak az embernél talál meg 
Munkássága ebből kifolyólag nem ad repülőgépet az ember alá, hanem 
művészetét a leiekbe állítja bele. Ennek ad alázatosságot, eniberszerctetet, 
tisztes érzületet, engedelmességet, sok-sok türelmet, mindez kincs és érték 
s megadásához mennyei leszállás kellett. Kreje nagy, mert a világ érzéseit 
és hatásait ketté tudja szakítani. Minden világkialakulás nagy küxküdést, 
izxadásos munkálkodást igényel. A városok míg megépülnek, sok követ 
kell egymás hátára rakni, a folyók medrének szabályozásához sok lapát 
földet kell főlhányni, a vasutak lerakásakor sokszor hajolt az ember dereka, 
az evangéliumi világ sem jön fáradság nélkül, minden erény a léleknek 
mély küzdelmeit igényli. A bűnnek nagy folyói, a gonosz érzések sza
bályozatlanok a természet emberében, a ni ed er beszór itás sok fáradságot 
igényel. Az evangélium világa a belső ember fejlődésének környezete, 
megismerése által a lélek erői új irányban indulhatnak; inig el nem jött. 
ez irányok mint erős lüktető vágyak éltek, melyek hatalmasak voltak az 
ég megnyitására, de hogy az ember megindulhasson, szüksége volt e 
leszállásra és megindításra. Mint az ember, kinek szeme be van kötve, 
füle be van dugva, vagy lába bilincsbe verve, érzi a vágyat a látásra, a 
hallásra, a járásra, így a megkötött emberiség is szivének, lelkének meg
felelőbb életre vágyakozott, melyet bármennyit dolgozott, a földből ki- 
kapálni és szántani, a vasból kikovácsolni, a tudományokból kitanulni 
nem tudott. Ezért kellett egy felsőbb leereszkedés, mely az ember vilá
gával egyesült s létrehozta az Isten új teremtményét: a keresztény 
em bert Az evangélium világa így tehát nincs messze, hanem a lehető 
legközelebb van magában az emberben, itt van említett fénye és meleg
sége, itt is indul munkálkodásra, itt termeli virágait.

Egész berendezettsége a léleknek szól, azért teljesen az emberé. Az 
egész nagy természetnek, amely körülöttünk vau, nincs evangéliuma, leg
feljebb az, hogy rendeltetésének megfeleljen, a virág, hogy bimbózzék, 
a kő, hogy keményedjék, a felhő, hogy eső legyen; az ember azonban 
kivétel, annak van a természeten kívül egy külön beállított világa: 
Krisztus világa. E világ szépségét csak azok ismerik, akik bírják. Krisz
tusnak nem volt küldetése a virághoz, legfeljebb úgy, hogy kihulló vére 
rácsurogjon, nem a sziklához, hacsak úgy nem, hogy halálakor szét- 
hasadjon, de az emberhez nagy küldetése volt, nemcsak úgy, hogy 
keresztre feszítse, hanem e keresztből legyen neki élete. így az evan
gélium v'ilága az ember világa lett.
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titokzatos Ualó . . .
Óh Urunk ]<ziis I 
Rejtelmes Jézus:
Ember. s —  minden halé. 
Jclségcs Jézus !
Uégesbot -  U ég te len ... 
Cc édes Istenein !
Óh Krisztus Jézus,
Oh kegyes Jézus!

Isten örök f ia .
S Igéje Jézus, 
megváltó Jézus!
Kád kellett várnia 
népeknek Jézus:
Sok próféta s király 
meglátni hőn kíván,
S nem lá to tt. . .  Jézus: 
mienk vagy Jézus I

nincs ének s költemény 
Szebb nálad Jézus. 
Sönseges Jézus!
Heved hadd' zengjem en. 
Jóságos Jézus!
Uelöled Oilverö 
Uarázsa tör elő.
S meghódít. Jézus:
Ce Uirj, óh Jézus!

Óh lelkek Pásztora,
S királya. Jézus, 
hatalmas Jézus I 
egységünk oszlopa.
Óh kegyes Jézus!
Ce tér s idő lelett 
Kormányzasz lelkeket: 
Csodálunk. Jézus I 
hiszünk, óh Jézus!

telkünk eledele 
Szcnfségcs Jézus.
Óh drága Jézus !
Ég kiiicsível tele 
Oltáród, Jézus: 
Szivünk a lakhelyed. 
Élünk s halunk veled ' 
Imádunk. Jézus,
Ól* kegyes Jézus!

Óh élők s hollakal 
ítélő Jézus,
Kegyelmes Jézus! 
Hálád üdv s kárhozat. 
Irgalmas Jézus! 
ha éltünk alkonya 
Jön : Udvilnk záloga 
Tégy édes Jézus, 
Irgalmas Jézus I

(írok tavasz helyén 
Szépséges Jézus, 
óh édes Jézus I 
Hz angyalok ölén

tégy lelkünk édcnc. 
És drága mindene. 
Szerelmes Jézus, 
mennyédes Jézus I . . .

Oh drága Jézus

A  keresztény szymbolika.
i.

* I | É á z m á n v  P t-TE R  m o n d á s a :  «A természet nyitott könyv, melyből Isten 
í f c ( p  nagysága o lv a s h a t ó  ki» — annyit jelent, h o g y  Isten bölcsesége, 
h a ta lm a , jósága, s z e r c te tc ,  e g y  szóval tulajdonságai elszórt sugarak gya
nánt rejlenek a természet különféle tökéletességeiben: s megfordítva: 
a teremtett dolgok, a növényvilág, az állatország, az egész teremtett 
világ tükörképe a teremtő, nz alkotó Isten kiválóságainak. Igen tcritié- 
•zetcs tehát, ha az érzékelés után törekvő embernek Isten tulajdonságait 
a látható világ tökéletességeivel jelképezzük. Ezt az ábrázolási módot 
csak ki kell terjeszteni s általában véve a gondolatot, az eszmét, a lelki 
tulajdonságot, elvont dolgot, az erényt látható természeti dologgal, Ívny
ivel jelképezni és készen vau a szymbnlika.
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A vallásban maga a kinyilatkoztatás ád jogot a szymbolika hasz
nálatára. A Szentírás első lapjai szerint a bűnre csábító ördög kígyó 
képében jelenik meg ősszüleinknek: Noé áldozata után a kiengesztelt 
Isten jóságát a szivárvány jelzi; a Siuai hegyen a törvényt adó Istennek 
hatalmát villámlás és mennydörgés fejezi ki stb.

A kereszténység a szymbolik.it teljes erejével igyekszik kiaknázni 
hivatásának teljesítésében. Folyik ez a megváltás tanának egész mivol
tából. A bűnbeesés nemcsak a lelket dönti romlásba, hanem az egész 
teremtett világra, mely ezután ntöviseket és bojtorjánokat terem# (I. Móz. 
3, 18), terjeszti ki káros hatását; mikor tehát most arról van szó, hogy 
a bűnös lélek megváltassék, akkor is az egész természetnek közre kell 
működnie, az egész természetnek a megváltás szolgálatába kell állnia, 
az egész teremtett világnak is fel kell magasztosulnia, meg kell neme
sednie a lélckmentés és Isten dicsőségének művében. Ehhez hozzájárul
tak még a kereszténység első századainak fildözései, amikor a keresz
tények féltették igazságaikat s féltették őket a pogányok profanizálásá- 
tól. Igen alkalmasnak kínálkozott tehát hitelveiket szymbohunokkal jel
képezni, amelyeket csak a beavatottak értették. így ábrázolták Krisztust 
hallal, báránnyal, a lelket galambbal; ha Krisztus megváltói halálát akar
ták a hívek eszébe juttatni, a bárány mellé pálmaágat rajzoltak stb. 
A katakombák gyönyörű keresztény művészete nagyobbrészt szvmbolu- 
mos művészet, mely nemcsak akkor állította a hivek szeme elé a mi 
í  runk tanait, hanem manapság is kiásva, felfedezve beszédes bizonyítékai 
annak, hogy a katholikus egyház ma is úgy tanítja és értelmezi Krisz
tus tanítását, mint az ősegyház. íme, egy adat a szymbolika mérhetet
len fontosságához!

Mikor az egyház három század véres üldözései után végre meg
nyerte a teljes szabadságát s a katakombák rejtekciből bevonulhatott a 
Konstantin császártól emelt, hatalmas bazilikákba, akkor nem lévén már 
szükség a «disciplina arcana»-ra, a hitigazságok és vallási értékek rej
tegetésére. a szymbolika kissé veszített jelentőségéből s sok ábrázolási 
mód feledésbe ment.

De a középkor nagy csodatcmptomaiu ismét 'rendkívüli gazdag
ságban látjuk a szymbolikát alkalmazva. Gondoljunk csak a gót temp
lomok állatfiguráira, növénydíszeire és fölötle gazdag üvegfestészetére! 
A komolynak nevezett gótikát ez a szymbolumos ornamentika avatja 
diadalmas himnusszá, teszi minden izében a mélységes hit és chncrülés 
élénk tolmácsává. 1 látása alól még a tornyok keresztje sem vonhatta ki 
magát, amikor virágkehely alakot nyert.

A renaissance és a lendületben és érzesgazdagságban legbeszéde
sebb baracképítészet sem dolgozik szymbolika nélkül. Ezt természetes
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nek találjuk. Mert ha az ős kereszténység az üldözések itatása alatt rész
ben kényszerből is szerette a szymbolikát, ez mitsem von le a szym- 
bolika belső értékéből, amellyel a legelvontabb igazságot, eszményi 
erényt és a Icgmélységesebb érzést tudja elénk állítani, megszerettetni 
és belénk plántálni. A szynibolum táplálja s felemeli a hivő szemlélőt, 
mcgihleti az alkotóművészt, beszédessé teszi a templomot és a liturgiát. 
Sőt bátran el leltet mondani, hogy a mély Ilit és bensőség különösen 
vonzódik a szymbolumokhoz. A hitben gazdag korok és szivek temp
lomaiban sok a szymbolika, ahová pedig több pogány és nagyvilági 
hatás folyt be mint a renaissancenál és barocknál - ott kevcsbedilc. 
Valójában ö s s z c h ő H a szymbolika hitclvcinkkel, úgy, liogy mikor a pro
testantizmus sok hitelvet eldobott, eldobta a szymbolikát is és amilyen 
pajtastylusban épültek templomai külsőleg, olyan ridegek, ér/.éstelenck, 
kifejezéstelenek és némák maradtak belülről. Azért bátran azt írhattuk 
volna címül soraink élére: Katholikns szymbolika.

Gazdag, tere és igazán gyönyörűséges alkalmazása volt mindig és 
van manapság is a szymbolikának a szentek ábrázolásánál. Stereotip 
jelek alakultak ki, melyek egy pillanat alatt megértetik a szemlélővel, 
hogy mi az illető szent főerénye, legjellemzőbb lelki nagysága. Ismerjük 
őket: Szűz mellett a liliom, vértanúnál a pálma, szent Péternél a kul
csok, Pálnál a kard stb. Sőt némelyik jelvény olyan önállóságra tett 
szert, hogy már melléje sem rajzolják a szentnek az. alakját. Ilyenek a 
négy evangélista jelvényei: Ifjú ember (Máté), oroszlán (Márk), áldozati 
állat (Lukács) és sas (János), melyeket gyakran láthatunk egymagukbau 
n szószéken alkalmazva.

Azonban a szymbolika aranybányája, legkedvesebb s harmoniku
sabb talaja, valóságos melegágya a Ugmeltósrígosabb Ottdriszentseg.

Dr. Tirfenthaler József.
(Lolytntjuk.)

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOoOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

Tevékeny hitélet és szent áldozás.

Ba a díszes oltár trónusán mozdulatlanul álló Icgméltóságosabh 
Szentségre vetem tekintetemet, hívő lelkem a külszín alatt Krisz

tust, az élő Isten Fiát födözi fel, ki tnagáról monda: «Én vagyok az élő 
kenyér, ki mennyből szállottam alá», (Jáu. 6., 51.) Igen itt jelen van Ó, 
az Élet, ki azt is mondotta: «Ha nem eszitek az ember fia, testét és nem 
isszátok az ő vérét, nem leszen élet tibennetek*. (Ján. 6., 54.) S látom a 
hivek sokaságát, kik élni, krisztusi életet élni akarnak, tehát sietnek ál-
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ilozni. Ott látom a kis gyermeket, ki örömmel várja a/, étel újabb pil
lanatait s folyton jobbal remél, ugyancsak ott, az áldozok közt látom az 
öreget, ki az élet átélt nehéz órái után az örök élet adóját várja már 
vigaszul szivébe, várja, tűért

••Olt van az élet,
Hol nincsen .1 szívnek fájdalma, keserve.

A megnyugszik a lélek*.
A kettő közt pedig ott térdel a szentély rácsozatánál sokféle életű 

ember. Belát unk-c lelkűkbe? Teljesen csak a mindentudó Isten ismeri 
őket, mégis mivel veink nemcsak az áldozó asztalnál találkozunk, előt
tünk sem egészen ismeretlenek. Vannak közöttük, kiken még társalgás 
közt is észreveheted, hogy ők az imádság ájtatos lelkei; vannak, kiket 
baj, szenvedés nem tör le, kitartóvá tette őket, táplálta és erősítette az 
élet kenyere; vannak olyanok is, kik lelkesek, nagy buzgalommal töre
kednek mindig jót és jobbat cselekedni. Akadnak olyanok is, kik kez
denek elfáradni s a fáradt lélek végig járja minden nap a maga szűk 
keretű körét, ki nem mozdul a megszokottságból. Tapasztalhatjuk még 
azt is, hogy némelyek dolgoznak, tesznek, buzgók akarnak lenni, de ne
hezen tudnak kibontakozni a körülményektől, nehezen ébrednek arra az 
öntudatra, hogy ők a körülmények rabjai.

Mindezek a hívők lehajtott fővel kérik az élet Mesterét, alakítsa 
bennük az igaz keresztény életet, melv tökéletesebb lesz, hogy hasonló 
legyen a mennyei Atyáéhoz. Buzgó imádságukra, meiyet az Úr vétele
kor s a hálaadást követő kérésükben terjesztenek Az elé, akit szivükbe 
fogadtak, a kegyes Tanító- és Segítő vezeti és alakítja szivüket az Ö 
szentségcs Szíve szerint. A kegyelem kútfő írása kegyelmeinek bőségével 
árasztja el őket.

Mindemellett azonban fontos és elkerülhetetlenül szükséges, hogy 
együtt akarjunk munkálkodni az isteni Mesterrel. Tágranyilt lelkiszemei
vel észreveszi a kontemplativ lélek, felismeri az elmélkedő ember, hol 
és hogyan lehet és kell neki is lelki hasznára valamit tennie. A hide
gebb és lanyhább is az isteni Jóság szeretetének forróságától föl meleg
szik, sőt jóakarattal, a szeretet viszonzásával izzóvá válltalik; m inta tüzes 
vas melegét átveszi a langyosabb is, úgy a szeretetet is megérzi .1 reagáló 
lélek.

A megkezdett lelki átalakításnak, a fellobbanó lelkesedésnek útját 
állja sokszor a megszokoltság. A lelki átalakulás munkával jár, az elha
tározásokat tettnek kell követnie, a kényelemszeretet pedig kerüli az 
újabb vállalkozást, csak a régi csapásokon szeret maradni. Ezért jár sok 
szent áldozás kevés haszonnal. Hálaadás után kérjük is az Urat, hogy 
segítsen meg bennünket abban, amit ezentúl különösen meg akarunk
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lenni; mikor pedig a cselekvésre kerülne a sor, nag) baj, lm magunk 
meg sem kíséreljük az elhatározott jót megkezdeni csak azért, mert ne 
kezünkre esik, vagy nem is szoktuk a szokatlant megtenni. Talán sok
szor bántja a legszentebb, legtisztább líarány vételekor az áldozol, hogy 
a szennyes, szivet-lclkcl mocskoló sajtót pártolta elhatározza magát, 
hogy ezentúl ezt nem teszi, tlc a szokás hatalmánál fogva megint csak 
tűri, olvassa pártolja azt.

A bennünket körülvevő körülmények könnyen befolyásolják akara
tunkat, ami nagyrészt onnan ered, hogy gondolatainkat, világnézetünket 
hozzászahjnk ahhoz a kis körhöz, melyben mindennap élünk s azt hisz- 
szűk, hogy szükkeretű kis világunkon kívül nincs más eszme számunkra, 
nincs tehát, mit keressünk. Van-e hatalmasabb eszköz e korlátok szét 
zúzására,- az Imiben szabadság, e legszebb isteni adomány békóinak fel
törésére, mint épen az. líucharisfia. Isten jön hozzám a szent áldozáskor, 
az egyszerű külszínek alatt a végtelen, korlátlan, független IJr, ki azért 
száll hozzám, hogy kiszabadítson, fölemeljen kislelkflségemhöl. h a  rá 
gondolok, ki van bennem a szent áldozás után, eszembe jut tanítása, 
evangéliuma, fölismerem eszméit, terveit, parancsait. O hatalmas, segít, 
hogy még jobban behatoljak a legszebb, magasztos gondolatokba; de 
. ez a fö: Vele kell tanácskoznom, hogy mi ezélszerii, mi valósítható 
meg az én életemben; — mit cselekedjem Uram? I la beláttam, mit 
kell tennem, kérem erődet, kegyelmedet, hogy a te eszméidet, terveidet 
megtegyem, l átom azt a sok áldozó!, akik anyagi javakkal bővelkednek, 
megjelennek az Úr asztalánál, hogy a lelki javakat, a kegyelmeket is 
megnyerjék, de sokszor kiérzem sziikkeblűségükct, nem dolgoznak a 
szent áldozás után az Úrral együtt, nem tesznek tervei szerint. l átom, 
hogy anyagi javaikat továbbra sem bocsájtják rendelkezésére az Út nagy 
gondolatainak; adományt adnak, hogy ne mondja róluk senki, hogy 
nem adnak, — de azt is célszerűtlenül, inkább ötletszerűen. I mellett a 
kutholikiis intézmények snjnálatraméiló szegénységben tengődnek. Oh, 
Krisztus! tanítsd meg őket bölcsen cselekedni, krisztusi gondolatokkal 
lelt életet élni.

Az életünk tökéletesítésére a szent elmélkedésben nyerünk gondo
latokat, ébresztünk jó indulatokat, indítjuk akaratunkat; de az Oltáii- 
sze.ntség vételével, tűikor az Klet kenyerét vesszük magunkhoz, kell, 
hogy Krisztus nagy gondolatait, terveit a mi életünkbe, a gyakorlati 
tevékeny hitéletbe bevigyük. így lesz az Cucharistia nemcsak reményünk 
és vigaszunk, hanem életünk és örömünk.

l\im/>/> Nándor.
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c I O  T) A  Ld O M
Cornm Sanclissimo. Elmélkedések a valóságos isteni jelenlét felett, 

az oltárszekrény előtt. Irta Mother Mary Loyola. Angolból fordította 
özv. báró Vay Dénesné. 118 oldal. Budapest, 101Ö. Ára 1*60 K.

Mary Loyola anya neve ismerős az eucharisticus irodalomban. 
Szebbnél szebb áldozási elmélkedéseket írt, melyeket franciára is lefor
dítottak (L'accueil. Méditations eucharistiques. Paris, 1911. 388 oldal). 
A szentírási gondolatok, evangéliumi részletek gazdag keretében vezeti 
a lelket az Élet forrásához. Igazi eucharisticus tankönyv. Nagy köszönet 
Vay Dénesné bárónénak, hogy Mary Loyola anya új könyvét, ezeket a 
csodás elmélkedéseket oly szép fordításban, gördülékeny stílusban nyújtja. 
Fordítása olyan tökéletes és a gondolatok magyarra átültetése annyira 
sikerült, hogy észre sem vesszük, hogy nem az eredetit olvassuk. Az 
Oltáriszentség mélységes szeretete hatja át az elmélkedéseket, melyek sok 
oktatást is nyújtanak. A buzgó lélek szeretete új szárnyalást kap, a* tudatlan 
lélek bőséges tanítást, a közömbös lélek új lendületet. Tűz, szcretctlángolás, 
hitvallás. Minden kéz nyúljon e szép könyvecske után. Dr. Wtfber Pál.

Vak katona álma. Néró barátnője. Ifjúsági színművek. Irta: Szent- 
mihályi József. Ára 1 korona. A szerző ezen újabb két ifjúsági darabján 
is átcsillog az ifjúságnak és a lelkes, tiszta kereszténységnek szeretete. Szép 
magyar stílusban, keresetlen és kerek formában tárja elénk mondani
valóját. Pedig sokat mond. Főleg az első darabban alig van jelenet, 
ahol ne oktatna, meg ne pendítene egy új eszmét, ne ostorozna vala
mely társadalmi betegséget. Felvonulnak előttünk a pálinka, a szocializ
mus, a piperéskedés, a jó és rossz újságok; az asszonyi hűtlenség rút
sága; a mozi és a rossz darabok; a léha és cifrálkodó, hiú és lusta, 
szülőket nem tisztelő, manikűrözött kezüket munkától féltő leányok. Az 
egészen átszövődik a rokkant katona újraéledése, ki megtalálja helyét az 
életben s az egyház és társadalom hasznos tagja lesz. — A másik darab 
eseménye Neró császár, a nagy üldözés idejében történik. Az első 
keresztények erős és szerető ragaszkodása Krisztushoz bizonyára fel
emelő hatással lesz az olvasó- vagy nézőközönségre. A 7b. oldalon azon
ban van egy téves szó: avérnélküli® helyett «vérontásnélküli» Írandó.— 
E két színdarabot melegen és szeretettel ajánljuk nemcsak az ifjúságnak 
előadásra, hanem mindenkinek olvasásra, hogy az itt hangoztatott esz
mék mindnyájunké legyenek. Kapható a Megváltóról nevezett kedves nővé
reknél, Érsekújvár, Simor-intézet. F. J.
+IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII+
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O b T Á I ^ E G Y b E T l  É b E T .
Budapesti Országos központ.

Január 14-án az Oltáregyesület 
közös istentisztelete: 8 órakor szent
mise közős szentáldozással; d. u. 
»/<6-kor szentbeszéd és ünnepélyes 
áldás.

Január 15-án választmányi ülés 
d. u. 4 órakor.

Január 22-án terjesztőnői ülés 
d. u. 4 órakor.

Január 21-tÖl 2S-i<r engesztelő 
kilenced az Örőkimádás-templom- 
ban: minden nap 9 órakor szent
mise énekkel, d. u. '-lö-kor sz.eiit- 
boszéd és ünnepélyes áldás. Tartja 
egy Jézustársasági Atya.

Lelkigyakorlatok február ás már- 
dus hónapokban: felír. 4-től ll-ig  
este 8 órakor a Szt. Anna kongre
gáció, felír. 21-től 2ri-ig az Oltár- 
egycsiilct választmánya és a Ke
resztény Anyák kongregációja.

1‘ebr. 2S-tól márc. 4-ig a Virgo 
Rcparatrix kongregáció II. cso
portja.

Márc 8-tól ll- ig  a Hét fajdal mii 
Szűz kongregációja.

Márc. lö-tól IS-ig a Virgo Re- 
paratrix kongregáció III. csoportja.

Márc. 18-tól 2ri-ig este 8 óra 
kor az Oltárcgyesiilcl nyilvános 
lelkigyakorlatai az Örökimádás- 
tcmploniban.

Választmányi ülés.
A budapesti országos központi 

Oltáregyesület választmánya d ec  
hó i I -én tartotta havi válas/imánvi

fi lését. Jelen voltak: dr. Mészáros 
János udvari plébános, itgyvezető- 
igazgató, özv. ói gróf I ’allavicini 
Edéné elnöknő, a Mária-Rcparatrix 
zárda főnöknője, mint társclnüknő 
Kiss Aladárné alelnüknő, a zárda- 
titkárnő, mint jegyzőkönyvvezető, 
herceg I lohcnlohe Klodvigné, 
Kócsy Jánosné, l'elmayer Vilma 
v. t. és Horváth Rezső szerkesztő, 
lelkész.

A választmányi ülés Istenben el
hunyt apostoli királyunk kegycle- 
tes emlékezetével vette kezdetét.

Elnöklő ügyvezető-igazgató em- 
lékbcszédében ezeket mondotta: 
Osztoztunk az országos gyászban, 
templomunkban ünnepélyes requie- 
mek tartattak, kell azonban, hogy 
jegyzőkönyvünkben is nyoma le
gyen ama kegyeletnek, mellyel az 
Oltáregyesület elhunyt apostoli ki 
rályuuk iránt viseltetett. Hálával 
kell leborulmmk az. isteni Gond
viselés előtt, mely ( >t királlyá tette 
és atyánkká és vezérünkké kisze
melte. Az < > életében és uralkodá
sában nem lehet Isten áldását nem. 
látnunk.

Szellemi erejének hosszú élete 
fogytáig birtokában maradt és utolsó 
óráiban is klasszikus példáját szol
gáltatta a munkásságnak és költ 
lességtudásnak. Utolsó szavai ezek 
voltak: Holnap félnégykor felkelek.

A sorscsapásokat hitből táplál
kozó csodálatos leiki erővel és 
energiával viselte el. Hittel és nagy

•j
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lelki örömmel járult betegágyán a 
szentségekhez.

Az Örökimádás-templomhoz. ma
radandó emlékek fűzik. A templom 
nagy márványoltára az Ő fejedelmi 
ajándéka. A Reparatrix-zárda kert
jét udvari kertésze tervezte. I lálánk 
cs áldó imádságunk kisérik Öt az 
örökkévalóságba. Emléke e falak 
közt élni fog mindenkoron.

A választmány az emlékbeszédct 
jegyzőkönyvbe véteti.

Ügyvezető igazgató üdvözli a 
választmányi tagok sorában herceg 
I lohcnlohe Klodvignét — és Kócsy 
Játiosné úrnőt arra kéri, viseltessék 
a budapesti központi Oltáregye- 
sület iránt azzal a hajlandósággal 
és szeretettel, melyet évek során a 
besztercebányai Oltáregyesület iránt 
tanúsított.

Dr. Mészáros János javasolja, te
gyen a választmány az Oltáregye- 
sülét munkásságáról félévenként, 
nevezetesen januárban és június
ban Őeminenciájának jelentést, az 
Oltáregyesület háborús tevékeny
ségéről pedig az elmúlt két esz
tendőről összefoglaló jelentésben 
számoljon be. A választmány e ja
vaslatot magáévá teszi.

A bazár dec. hó 4-től 10-ig ma
radt nyitva; a bazár jövedelme 
5500 koronát tesz ki.

Egy katona az. olasz harctérről 
Örökimádás-imakönyvet kért. A vá
lasztmány tagjai egymás közt gyűj
tést rendeztek és az imakönyv ára 
egy-kettőre a zöld asztalon feküdt.

A nagyméltóságú püspöki kar az 
Örökimádás és Jézusom Örömöm

lapokat az egyházmegyei körleve
lekben készséggel ajánlotta.

Albrecht kir. herceg a központi 
Oltáregyesületnek 400 koronát ado 
mányozott, ami hódolattcljcs kö
szönettel vételik tudomásul.

Elnöklő ügyvezető igazgató be
mutatja az engesztelő kilenced 
programmját és a lelkigyakorlatok 
sorrendjét. A tárgysorozat ezzel ki- 
mcríUetvén, az ülés véget ért.

Bazár.
I lelek óta lázas készülődés előzte 

meg a budapesti országos központi 
Oltáregyesület jótékonycélú kará
csonyi vásárját. A bazár anyaga az 
Oltáregyesület házának földszintjén, 
a folyosón és nagyteremben nyert 
elhelyezést. A bazár nagy érdeklő
dés között december 4-én nyílt meg 
és nagy közönséget vonzott az ol- 
táregylcti ház falai közé. Az érdek
lődés december 8-án és 10-én a 
maximumra emelkedett. És a kö
zönség a csillogó játékszerek, kegy
tárgyak, ruhák, mikulás- és kará
csonyi ajándékok bájos kaleidosz
kópjában nem csupán gyönyörkö
dött, hanem előszeretettel vásárolt 
is. Mindenki érezte, hogy tiszteletre
méltó hazafias törekvéseket támo
gat, amidőn vásárol. A bazár jöve
delme 5500 K-t tesz ki.

A Mária-Reparatrix-zárda az in- 
venciózus rendezésben, az úrasszo
nyok és úrleányok az elárusftásban 
önmagukat múlták felül.

Az darusításban segédkeztek: 
özv. őrgróf Pallavicini Edéné, báró 
Révay Simonué, Rcincr Irma úrnő,



1. szám. ÖRÖKIM ÁDAS.

Esterházy Mária hercegnő, Sker- 
lecz Cara bárónő, Majláth Mariette 
és Etelka grófnők, Zichy Marié 
Eugenie grófnő, Zichy Lídia grófnő, 
Kiszcly Hanna, Latinovich Flóra, 
Görgey Ferike, Löfflcr Erzsébet és 
Irén, Lyubitratich L.olly, Haász 
Emília, Lnbienska Kocsin grófnő, 
Emlch Hedvig, Bállá Györgyike és 
Margit,'Lntnniczer Magda és Banglia 
Guszti.

A bazárt következő előkelőségek 
látogatták: gróf Mikesjános megyés- 
püspök, dr. Mészáros János m. kir. 
udv. plébános, dr. Szuchy Béla p. 
kamarás, dr. Pataky Arnold egye
temi tanár, dr. Giesswein Sándor 
kanonok, országgy. képviselő, her
ceg I lohenlohe Klodvigné, gróf 

I Majláth Gézáné, gróf Zichy Lidia, 
gróf Károlyi Gyuláné, gróf Cseko- 
nics Endrénc, gróf Csekonics Endre, 
gróf Apponyi Sándorué, Cziráky
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Lujza grófnő, dr. Kiss Aladárné, 
báró Hauptstuinmer Lipótné, báró 
Skerlecz Károly né, Forster Kál- 
mánnő, Návay Kálmánné, Felmayer 
Vilma, 1 leinrich Ferencné, báró 
Orosdy Fülöpné, Kraemer Gézáné 
és más előkelőségek.

A barstaszári Oltárcgyesiilet áldo
zatkészsége.

A barstaszári Oltáregyesület No- 
votny János esp. plébános buzgól- 
kodásának eredménye gyanánt Ö50 
koronát küldött a központi Oltár- 
egyesület címére és ezen összeg
nek egyharmadát az erdélyi temp
lomok szerelvényeinek pótlására, 
egyharmadát az Oltáregyesület hadi
kórházának és egyharmadát a tábori 
oltárkazetták költségeire szánta. E 
nemes tett és áldozatkészség ön
magát dicséri.

A budapesti Országos Központi Oltáregyesiilct 1910. évben
elhunyt tagjai:

Bazsó Erzsébet — Bodony, Baligács Anna, Burüren Rozália —- Lendva- 
vásárhely, b/.v. Béres Istvánné Alsóvárad, Bognár Jánosáé, Bátori Anna — 
Gyöngyöspatak, Barta Ambrus Karancsság, Baracska Erzsébet Muzsla, 
Bubcnkó Mária — Felsötclckes, Barskisfalud, Lcviczky Ignác, Allady Pál, Pasztics 
Orbán —  Barstaszár, Csilla Mária —  Tallós, Cnka Rozália —  Lendvavásárhely, 
Csontos Veronika — Egeresei), Csut Ambros Anna - Kecskevárbok, Csicrngi Diánis 
Mária — Bozók, Csiszek Mária — Őrlő, Cséplő Anna —  Ujfehértó, Diksz Anna, 
Oruba Teréz — Budapest, Dcgán Anna —  Bossa, Darabos Magdolna, Darabos 
Erzsébet -  Lendvavásárhely, Dovics Mária Ujfchértó, Dozmán Róza — 
Nemesvita, Elun Erzsébet — Alag, Fejes Rozália -  Bodony, Ferinczek Magdolna, 
Fehér Margit, Frankó Pál — Felsöbágyon, Failer Mária — Nénietújvár, Frühl Fái 
Budapest, Krizsán István, Krizsán Jánosáé Fclsöpetény, Friscli Julianna, 
Fekete Emercncia — Máriaföld, Gáli Cecillé — Recsk, üombócz Mária —  Göncz, 
•Magdolna, Gerencsér Terézia Lendvavásárhely, Gcricli Julianna* -  Balaton- 
Ederics. Morvátli György — Tarkány, üodos Julis — Karáncsság, Gosztola Bor-

2*
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bála, Grcgoretz Mária Budapest, Gmnpcrtzné iMaria - -Muzsla, Gcfiny Istvánná - 
Budapest, Horváth Györgyin; Nagytárknny, Hennáim Terézia, Horváth Hona, 
Horváth Anna -  Leiül va vásárhely, Hegedűs László Szajol, Hauke Terézia 
Budapest, Kiss Katalin Mátraderecske, Kesó Erzsébet Pobcdény, Krecsó 
.Mihály — Pesssc, Kovács Magdolna — Lendvavásárhely, Kamasz Lázár Anna 
Alsólegénd, Kacséra Valencsát Mária Hozok, Kamasz Mátyás - Litva, Kopcr- 
niczki Lajos Felsősipek, Kruzsits István— Ungad, Kun Mihály -  Kurittyánka, 
Krizsán István — Romhány, Koder Erzsébet Rakamaz, Korzenszky Antal, 
Kflnsztncr Jánosné Budapest, Laczi Katalin - Leiülvavásárhely, Lajkú Balázs—
Szajol, Nikolovics Katalin — Pobcdény, Mitosinka Erzsébet -  Pobcdény, Matejkin 
Márton —  Litvár, Monis-Seben Katalin Ungad, Molnár Mária Tárnáméra, 
Mizerák Erzsébet Dövény, Molnár György Békéscsaba, Máté Rozália — 
Etes, jMoIio! András — Rakamaz, Szolcsanszky J., Szolcsánszky István —  Malonya, 
Nagy Péter — Budapest, Oratics Anna Barcs, Patak Zsuzsanna Felsö- 
Nyárád, Partizer V ilm a - Rakamaz, Pográu János Pobcdény, Pcczeü József 
Peczeli Katalin — Lendvavásárhely, Pasziczky Mónika Gyöngyöspatak, Polcnyi 
Károlyné, Poscli Istváimé—  Budapest, Ribár Karolin — Budapest, Ritlop Mária 
Lendvavásárhely, Szegess János — Pobcdény, Soos Károly, Szarni Mária, Stréuyi 
Mária Lendvavásárhely, Sütőt Erzsébet Egeresein, Seben György — Ungad, 
Szcdmák Dianisz Katalin — Bozók, Spitz Teréz Budapest, Süliéi Terézia 
Bússá, Szarka Erzsébet — Ö-Pécska, Sirkó Borbála Ságújfalu, Szakács Piroska 
Karancsság, Szabó Teréz, Schekel Terézia Németújvár, Szokács Kendclin 
Budapest, Koncscl Pcter, Vodny Mihály, Bclka Imre, Belka Lőrinc— Szelepcsény, 
Turszky Maria — Vámosmikola, Torma József, Torma István, Tömő Terézia. 
Técser Borbála, Torma Rozália, Torma Verona — Lendvavásárhely, Tóth Erzsé
bet —  Gyöngyöspatak, Tucsek Mária — Barcs, Tyukody Pcrenc —  Rakamaz, 
Vidra József —  Vámosmikola, Urbán Jááuos - Bessóc, Varga Pál -— Lendva- 
vásárhely, Várkonyi Rózái, Veress Anna —  Újfehértó, Vér Ilona, Vorműndl 
Ferenc - - Budapest, Zám Rozália — Párád, Kovács Berta, Kleinár Szludenyf 
Dóra, Záhorszky József, Kutyka Ubriii Franciska, Kramár István, Szénássy 
György —  Zsitvaújfalu, Bosnyák Erzsébet - Rónaszék, Glockcr Nándor —  Buda
pest, Jurics Mária Szcntmiklós, Juhász Julianna —  Tárnáméra, özv. Szlávik 
Józsefné — Budapest, özv. Sclnniedt I.ászióné — Budapest, Zwirnet Ferencué 
Budapest.

A budapesti központi Oltáregyesület választmánya.
igazgató: Kántor Károly prelátus, apát-kanonok Esztergom; Ügyve

zető igazgató: dr. Mészáros János c.-. és kir. udvari es várplébános; clnökno : 
örgróf Pallavicini Edéné, I. kerület, Vár, Vcrbfíczy-u. 23. szám alatt ; 
társelnöknő : Marié de Jcrusalem anya, főnöknő, IX., Üllöi-út 75. sz. ; másod- 
clnöknö: Kiss Aladámé, VIIL, Múzeum-körűt 41. sz .; választmányi tagok: 
gróf Almássy Dénesné, IX., Erkel-u. 15. sz. ; özv. dr. Bangha Istvánná, Nyitra : 
özv. Bruzer Alihályné, Vili., Kercpesi-út 28. sz .; Cziráky Lujza grófnő,- IV., Fcren- 
ciek-tere 9. ; Cziráky-Almássy Erzsébet grófné, IV., Váci-u. 48. sz .; Fcliérváry



Celesztin, V ili .,  RökkSzilárd-u. 22.; Felmayer Vilma, VIII., Baross-u. -14. sz. ; 
ühiczy Ula. V., Sas-utca 1 I. sz. ; Győry Teréz grófnő, IV., Szép-u. 4. sz. ; özv. 
Hciurich Ferencné, VIII., Üllöi-út 32 a ; özv. gróf Korniss Miklósáé, VIII., Baross- 
utca 10. sz. ; özv. Návay Kálmánná, I., Istenhegyi-űt 40. sz. ; báró Orosdy P'ülöpné, 
VI., Danijanich-u. 12.; Pálffy Anna grófnő, V ili .,  Eszterházy-u. 44. s z . ; özv. 
Reviczky Gáborné, Esztergom ; Szögyény-Marich Júlia. Székesfehérvár, Kégl-u. 
14. sz. ; Török Mcrtnin grófnő, Szobránc ; özv. báró Vécscy Józsefné, V il i . ,  Rökk 
Szilárd-u. 24. s z . ; Vécsey Eszter bárónő, VIII., Rökk Szilárd-u. 24. sz. ; Zichy 
Lujza grófnő, Pécs; Köcsy Jánosné, IX.. Ülh i-iit 59. sz.

A budapesti központi Oltáregyesület terjesztőnői.
Az I. kerületben : Barcsa Andrásáé, Abc! Jenő-ti. 13. ; Karks Malvin, Tigris

utca 2. s z . ; Lorenz Adél, Palota-tér ; Aliskó Józsefné, Árpád-u. 13. sz. ; özv. báró 
Skerlecz Károlyné, Skerlecz Casa bárónő, Uri-ii. 64. s z . ; Szabó Lajosné, Fehérvári-út 
|6. s z . ; özv. Zubriczky Józsefné, Naphegy-tt. 1. s z . ; Kántor Vilma, Kántor 
Erzsi, Pauler-u. 2. s z . ; Hcckelsmüller Gizella, Kaszinó-u. 2. s z . ; Páycr Istvánná, 
Naphegy-u. 13. s z . ; Gálffy Gizella, Pauler-utca 11. sz.

A 11. kerületben : Blaskovics Ida, Oszlop-u. 23 .; Gervay Lujza Erőd-u. 4. ; 
dr. Jambrikovics Lászlódé, Ybl Miklós-tér 5. s z . ; Knapp Konstancia, Toldy 
Ferenc-u. 30. sz. ; Lutter Nándorné, Fö-u. 42. sz. ; Rosner Ferencné, Ybl Miklós- 
tér 2. sz. ; Balonyi Ilona, Nyúl-ntca 8. sz. ; Révay Olga, 11., Batthyány-u. 2. sz. 
Turossy Anna, II.. Ostrom-utca 20.

A IV. kerületben: Fintn Róza, Veres Pálné-u. 27. sz. ; Fischer Róza Václ-tt. 
67. sz. ; Hellebronth Berta, Királyi Pál-u. 4. s z . ; Novák Mártonué, Ferencick-tere 
2. sz. ; Tausch Menüin, Borz-u. 1. sz.

Az V. kerületben; özv. Aigner Gyuláné, Rudolf-rakparl 9. sz. ; 1 lámov 
Józsefné, Dorottya-u. 1. sz.. ; Papp Jánosné, Árpád-u. G. sz. ; Perczel Cresccncc, 
V., Vécsey-u. 5. sz.

A VI. kerületben: Kraenier Gézátié, Rákóczi-út 10. sz. ; özv. Lafrankó 
Jánosné, Erzsébet-könU 5S. s z . ; Horváth Vilmosné, Dessewffy-ulc* 35.

A VII. kerületben: iiarer Gyuláné, Bajza-u. 14. sz. ; Kluzatsck Rczsoné, 
\ örösmarty-u. 10. sz. ; Madaras Józsefné, Rákóczi-út 53. s z . ; Steiner Mártonná, 

.F.gressy-út 96. sz. ; Peterdy Alice, Király-u. 102. sz.
A V il i .  kerületben: báró Barkóczy Ilona, Sándor-u. 27. s z . ; özv. Bányai 

Miklósáé, József-it. 20. sz. ; gróf Batthyány Tivndariié, Moránszky-u. 24. sz. ; 
özv. Goszlhonyi Kálmáimé, József-u. 63. sz. ; Hermami Lászlóné, Német-n. 37. sz. ; 
Özv. Hoffmann Tódorné, Atária-u. 22. sz. ; Holzscliuh Lajosné, Baross-u. 59. sz. 
Jungmayer Miliályné, Nagytemplom-utca 31. sz. ; Kvassay Jcnőné, Rökk Szilárd
utca 41. s z . ; özv. Lafrankó Károlyné, Atária-u. 21. sz. ; Múmiáim Alexandra, 
Horánszky-u. 28. s z . ; Rózsay Valéria, Sándor-u. 23. sz. ; gróf Serényi Istvánná, 
jSzontkirályi-u. 1G. sz. ; özv. Sticpck Pálné, Jázmin-u. 9. sz. ; Tihanyi Béládé, 
Szentkirályi-u. II. sz. ; llaász Emília, Váci-u. 79. sz. ; gróf Zichy Lívia Klára, 
Scitovszky-tér 2. sz. ; Éberling Józsefné, Üllöi-út 66. sz. ; Várady EÍekné, Szigony- 
utca 16. sz. ; Szilágyi Lajosné, Orczy-út 10. sz., Molnár Györgyné, József-u. 23. s z . ; 
Kornuith Gizella, Rákóczi-út 4—5. ,



A IX. kerületben : Csclcy József éné, Üllői-iit 79. í z . ; Kcmenes Jánosné, 
Mcstcr-u. 3. sz. ; gróf Kejjluvich Miktósnó, Erkel-n. 15. s z .; Pcsthy Arpádné, 
BakócMi. 8. sz. ; Rabolt .Margit, Ollői-út 9. s z . ; Kégl Gizella, Üllöi-út 85. sz. ; 
Rtnnpler Gézáné, Cllöi-iil 85. s z .; özv. Marchan Jánosné, Ranolder-u. 23. s z . ; 
Hofer Perencné, IX., Üllöi-tU. 101. s z .; Mró Révay Simonná, Rákos-utcn 5.; 
iizv Weisz Gyuláné, Üli ükül 101.

A X. kerületben : I lerfort Irén, l ’tlzér-u. 34. sz. ; .Mltsko Fi: un ité, Szapúiy- 
utca 34. s z .; l.ocwcl Maliid, X., Önody-u. 5. sz.

TARTALOM : IV. Károly - lWxmándi■ Az ír év hajnalán, — Dr Wébtr P á l: tői/, 
immár 25. 1917. ;nunnr 25. — Nnsvtík József: Az evangélium világa. — Szeráfi
ének. Dr Tleftiithnler JSaef: A keresztény szy robotika. — Knapp Nándor: 
Tevékeny hitélet és szent áldozás.- Irodalom. — Oltáregyleti élet.— A budapesti 
Orsz. Közp. Oltáregyesiilct J*)lti. évben clhunyl tagjai. -  A budapesti Köz|jonti 
Oltáregyiesillel választmánya. - A budapesti Közp. Olláregycsidcl terjesztönői. — 
Kimutatás.

Peleifis szerkesztő: Horváth Rezsi*.
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